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- LEGGERE PRIMA DELL'USO -
Il presente manuale deve essere letto attentamente da TUTTE le
persone incaricate dell'uso, della manutenzione o dell'assistenza
per questo prodotto. Le prestazioni del prodotto corrisponderanno
a quelle illustrate solo in caso di uso, manutenzione e assistenza
conformi alle istruzioni del produttore.

Quando si rimuove il AreaRAE Steel dalla custodia e lo si
accende per la prima volta, è possibile che vi sia del vapore
organico o inorganico residuo bloccato all'interno
dell'alloggiamento del rilevatore. La lettura iniziale del sensore
PID o per gas tossici può indicare alcuni ppm. Individuare
un'area priva di vapori organici o tossici e accendere il monitor.
Dopo aver eseguito il monitor per diversi minuti, il vapore
residuo nell'alloggiamento del rilevatore dovrebbe essere
eliminato e la lettura dovrebbe restituire il valore zero.

La batteria del AreaRAE Steel si consuma lentamente anche
quando il risponditore non è acceso. Dopo 5-7 giorni di
mancata ricarica del monitor, la batteria sarà scarica. Pertanto,
si consiglia di caricare il monitor prima di ogni utilizzo. È inoltre
consigliabile caricare completamente il monitor per ALMENO
10 ORE prima di utilizzarlo per la prima volta. Per ulteriori
informazioni sulla ricarica e la sostituzione della batteria,
vedere la sezione 6.

ATTENZIONE!
Per ridurre il rischio di scosse elettriche, spegnere il prodotto
prima di aprire la struttura del monitor. Scollegare la batteria
prima di rimuovere il modulo sensore per operazioni di
manutenzione. Non utilizzare mai il monitor con il coperchio
rimosso. Rimuovere il coperchio del monitor e il modulo
sensore solo in un'area non pericolosa.

Il monitor multigas del AreaRAE Steel è certificato per:

ATEX EX II 3G EEx nAL IIC T6
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AVVISI
Rischio di esplosione: la sostituzione dei componenti può
compromettere la conformità alle norme per le ubicazioni
pericolose di Divisione 2.

Utilizzare solo unità per batterie ricaricabili di RAE Systems,
numero parte 029-3153-000, o unità per batterie alcaline,
numero parte 029-3154-000. Utilizzare solo batterie DURACELL
MN1400 o ENERGIZER E93 di tipo C con l'unità per batterie
alcaline. Questo strumento non è stato collaudato in un'atmosfera
di aria/gas combustibile con concentrazione di ossigeno superiore
al 21%. La sostituzione dei componenti può compromettere la
sicurezza. Ricaricare le batterie solo in ubicazioni non pericolose.

RISCHIO DI ORIGINE ELETTROSTATICA: pulire solo con un
panno umido.

Per motivi di sicurezza, le operazioni di uso e manutenzione di
questa apparecchiatura sono consentite unicamente a personale
qualificato. Leggere e comprendere per intero il manuale di istruzioni
prima di procedere alle operazioni di uso e manutenzione.

Solo la parte di rilevamento del gas combustibile di questo
strumento è stata valutata per le prestazioni.

Prima di ciascun utilizzo giornaliero, è necessario collaudare la
sensibilità su una concentrazione conosciuta di gas metano
equivalente al 20 - 50% della concentrazione totale. Il livello di
esattezza deve corrispondere a circa il 20% del valore effettivo.
È possibile correggere il livello di esattezza tramite la
procedura di taratura.

Eventuali letture di innalzamenti repentini di valori, seguiti da
abbassamenti o valori errati possono indicare una
concentrazione di gas superiore al limite massimo della scala
che può rivelarsi pericolosa.

La taratura di tutti i nuovi strumenti RAE Systems deve essere
collaudata esponendo i sensori a una concentrazione di gas di
taratura conosciuta prima di utilizzare lo strumento o renderlo
operativo. Per garantire la massima sicurezza, è necessario
verificare la sensibilità del AreaRAE Steel esponendo i sensori
a una concentrazione di gas di taratura conosciuta prima di
ciascun utilizzo giornaliero.
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AVERTISSEMENT
Risque d’explosion – la substitution de composants pourrait
altérer la compatibilité pour les zones dangereuses de
division2.

Utiliser seulement l'ensemble de batterie RAE Systems, la
référence 029-3153-000 ou 029-3154-000. Cet instrument n’a
pas été essayé dans une atmosphère de gaz/air explosive
ayant une concentration d’oxygène plus élevée que 21%. La
substitution de composants peut compromettre la sécurité. Ne
charger les batteries que dans un emplacement désigné non
dangereux.

DANGER RISQUE D'ORIGINE ELECTROSTATIQUE:
Nettoyer uniquement avec un chiffon humide.

Pour des raisons de sécurité, cet équipement doit être utilisé,
entretenu et réparé uniquement par un personnel qualifié.
Étudier le manuel d’instructions en entier avant d’utiliser,
d’entretenir ou de réparer l’équipement.

Uniquement, la portion pour détecter les gaz combustibles de
cet instrument a été évaluée.

Avant chaque utilisation journalière vérifier la sensibilité avec
une concentration connue de méthane équivalente a 20-50%
de la pleine échelle. La précision doit être comprise entre
±20% de la valeur vraie et peut être corrigée par une
procédure dietalonnage.

Toute lecture rapide et positive, suivie d’une baisse subite au
erratique de la valeur, peut indiquer une concentration de gaz
hors gamme de détection qui peut être dangereuse.

La calibration de toute instruments de RAE Systems doit être
testé en exposant l’instrument à une concentration de gaz
connue par une procédure dietalonnage avant de mettre en
service l’instrument pour la première fois. Pour une sécurité
maximale, la sensibilité du the AreaRAE Responder doit être
vérifié en exposant l’instrument à une concentration de gaz
connue par une procédure dietalonnage avant chaque
utilisation journalière
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Acronimi utilizzati nel manuale:

LCD
- Liquid Crystal Display, display a
cristalli liquidi

LED
- Light Emitting Diode, diodo a
emissione luminosa

LEL
- Lower Explosive Limit, limite di
esplosione inferiore

PC - Personal Computer

PID
- Photoionization Detector,
rilevatore a fotoionizzazione

ppm - Parts Per Million, parti per milione
RF - Radio Frequency, radiofrequenza

STEL
- Short Term Exposure Limit,
limite di esposizione a breve
termine

TWA
- Time Weighted Average, media
ponderata nel tempo

VOC - Volatile Organic Compound,
composto organico volatile
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dell'allarme TWA, STEL, minimo e massimo di allarme
Allarmesonoro Cicalino da 100 dB a 10 cm (standard)
Allarme visivo Cluster LED rosso lampeggiante a indicare

superamento dei limiti preimpostati, batteria
scarica o errore del sensore

Taratura Taratura a due punti per l'aria pura e il gas
di riferimento standard

Accessori di
fissaggio

Tracolla, treppiedi/supporto per il
montaggio a muro opzionale

Pompa di
campionamento

Pompa a diaframma interna integrata con
impostazioni programmabili per la portata
massima (400 cc) e minima (300 cc)

Protezione Impostazioni di taratura, limiti di allarme e
dati protetti da password

Sicurezza ATEX EX II 3G EEx nAL IIC T6
Immunità EM Nessun effetto derivante da esposizione a

interferenze RF da 0,43 mW/cm2

(trasmettitore da 5-watt a 305 mm/12 pollici)
Archiviazione

dei dati
20.000 letture (64 ore, 5 canali, a intervalli
di 1 minuto) in memoria non volatile

Intervallo per la
registrazione

dei dati

Programmabile da 1 a 3600 secondi

Allarme esterno Allarme opzionale a penna o cuffia con
vibrazione

Comunicazione Caricamento dei dati nel PC e
scaricamento della configurazione del
monitor dal PC tramite il collegamento RS-
232 alla porta seriale sul PC

Temperatura Da -20oC a 45oC
Umidità Dallo 0% al 95% di umidità relativa

(senza condensa)
Configurazione 2, 3, 4 e 5 gas con pompa, con o senza

registrazione dei dati
Funzionalità

senza fili
Trasmissione dei dati RF in tempo reale
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Tabella 1.1 Gamma, risoluzione e tempo di risposta
(T90)

CO Da 0 a 500 ppm 1 ppm 40 sec

H2S Da 0 a 100 ppm 1 ppm 35 sec

SO2 Da 0 a 20 ppm 0,1 ppm 35 sec

NO Da 0 a 250 ppm 1 ppm 30 sec

NO2 Da 0 a 20 ppm 0,1 ppm 25 sec

Cl2 Da 0 a 10 ppm 0,1 ppm 60 sec

O2 Da 0 a 30% 0,1 % 15 sec

VOC Da 0 a 200 ppm 0,1 ppm 10 sec

VOC Da 200 a 2000 ppm 1 ppm 10 sec

LEL Da 0 a 100% 1% 15 sec

HCN Da 0 a 100 ppm 1 ppm 200 sec

NH3 Da 0 a 50 ppm 1 ppm 120 sec

PH3 Da 0 a 5 ppm 0,1 ppm 60 sec

Caratteristiche tecniche della radio
AreaRAE
Caratteristiche della radio

Frequenza RF Da 869.400 a 869.650 MHz, 2 canali
selezionabili dall'utente

Numero di canali
2 (Canale 1: 869.50 MHz;

Canale 2: 869.560MHz)
Spaziatura tra i canali 60 kHz
Velocità dati RF 38,4 kbps
Modulazione GFSK
Duplex TDD
Valore massimo E.R.P. 500 mW (27 dBm)
Sensibilità del -106 dBm a 10-3 BER





FUNZIONAMENTO DEL AREARAE STEEL

2-1

2. Funzionamento del AreaRAE
Steel
Il monitor multigas del AreaRAE Steel è uno strumento
compatto e portatile che fornisce misurazioni in tempo reale e
attiva segnali di allarme quando l'esposizione supera i limiti
preimpostati. Prima della spedizione, nel AreaRAE Steel
vengono preimpostati i limiti di allarme predefiniti e viene
eseguita una taratura preliminare dei sensori in base ai gas di
taratura standard. Tuttavia, è necessario eseguire la taratura
dello strumento prima di utilizzarlo per la prima volta. Una volta
eseguite tutte le operazioni di caricamento e taratura, il monitor
può essere utilizzato immediatamente.


